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6.3 ಸಾಬಿ ಕಾ. ತಾರಾ ಐ 


ಮೂಲ ಲೇಖಕರು; 
€| ಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿ. 
ಅನುವಾದಕರು; 


ಶ್ರಿ ಎಚ್‌ ವಿಜ್‌. ನಾಯಕ, 





ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು 





೧. *ಕೆಪ್ರಟೆರಾಯ (ವಿನೋದ ಕಥೆ) ಶಿ೦ಂ. ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು 
೨. *ಸಾರೀಶ್ರ ರರು (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) ೩೧. ಕಾರ್ಕಳದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಪಿ ತಿಕ? ನಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ೩೨, ಮರ್ಜಿ (ಏಕಾ೦ಕ ಪ್ರಕ್‌ಸನ) 
ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು. | 23. ದರ್ಶನದೆ ಕಥೆಗಳು 
೪ *ಸದ್ರಿಸುಬ್ಬ (ನಿಕಾಂಕ ಪ್ರ ಹಸನ) ತಿ೪, ಅಳುನಿನ ಹೊಳೆ ಮತ್ತು 
೫. *ಅದ್ಭುತತ್ಕಾಗ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು ಕೇಶವಭೂಪ (ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು 
೬೩. ಚುನಾನಣೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬನಾವಣೆ ೫. ಶರಾಬಿನ ಸೀಪಾಯಿಂಗಳು 


(ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) | ೩೬. ಉಪದೇಶ ಶತಕ 
೭. *೫"ಬೀಡಿ ಸೇದಬೇಡಿ' ಮತ್ತು"ಆಮಂಗು?' | ಕಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ? 
(ವಿನೋದ ಕಥೆಗಳು) | ಕ೮. ಚತುರ ಚಮತ್ಕಾರ 


೮, *ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌-ಕನ್ನಡ ಅರ್ಥಕೋಶ ರ್ನ, ಸತೀ ಸಾವಿತ್ರಿ [ಕಥೆಗಳ 
೯, *ಲಂಚಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಾರ ೪೦. ಆಭರಣಗಳ ಪೆಬ್ಬಿಗೆ, ವಂತ್ತು ಇತರ 
೧೦. *ಬಶ್ಮೂ ಔಷಧಿಗಳ ಕೈನಿಡಿ. ೪೧. ಭಾರತದ ಮುಂತ್ರಿಮುಂಡಲಗಳು (ದ್ವಿ 

೧೧, ಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಧರ್ವಸ್ತ್ರ ಛ್‌ (ತೃ. ಮುದ್ರಣ) | ೪೨. ಕಾಲುಬಳೆಯ ಕಥೆ [ಮುದ್ರೇಃ ೫1 
೧೨, ಜೀವದ ಮೌವಏ ನುತ ಇತರ ಗ ೪೩. ಭಾರತದ ನಾಲ್ಕು ಕಲಶಗಳು 

೧೩. ಸತ್ತವನ ಸೇಡತ ಮತ್ತುಇತರ ಕಥೆಗಳು | 59. ನೃಸನದಿ೦ದ ಲಾಭ 





೧೪. ವೆಂಕಟನ ಸಂಕಟ ಟ(ಏಶಾಂಕಪ ಪ್ರಹಸನ) ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳ: 


೪೫. ಸಂಭಾಷಿತ 
೧೫, ಬಾಬಿಗೆ ಬಾಸಿಂಗ (ಏಕಾ "` 
ಗೆ ಅಥವಾ 
೧೬, ವೇಣೂರಿನ ಗತ ಭವ, ಆ ) ೪೬. ೧೮೫೭ರ “ಸಿಪಾಯಿ ದಂ ಥ 


ಬ್ರಿಟಷರಿಗೆದುರಾಗಿ ಾರತೀಯರ 
೧೩, ಒಗಟುಗಳು [ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ] ಸ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ »ಸವಂ: 
೧೮, ಜಗಳಗಂಟ ಮತ್ತು ಇತರ, ಹ್‌ ೪೭. ಆಕಾಂಡ ತಾಂಡನ (ಕೇನಿಯೋಸಾಟ 
೧೯, ರಥೊೋತ್ಸ ವ, 


೪೮. ಸಾಹಸದ ಕಥೆಗಳು, 
೨೦, ಕರಿನಾಯಿ ಮತ್ತು ವನಂಂಪು ೪೯. ಸಂಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾ ನಕೋಶ 


೨೧, *ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳ ಭಾಗ ೧) | ೫೦. ಪಂಡಿತನ ನಿಟಲು 
೨೨, ತಿರುಕ್ಳುರಲ್‌ ೫೧. ಭೋಗಯಾತ್ರೆ 
೨೩, ಸೂರ್ಯನ ಸಂಸಾರ ೫೨, ಸಂಗ್ರಾವಸಿಂಹ 


ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು, | ೫೩. ಧರ್ಮ ಶಿಕ್ಪಾ 
೨೪. *ಭಾರತದ ಮಹಾನಗರಗಳು(ಭಾಗ ೨) | ೫೪, ಮಹಾತ 
೨೫, ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಸತ »ಕೆಥೆಗಳು, | ೫೫, ವಿಾಾರಾಬಾಯಿ (ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ) 


೨೬, *ಮಾರಾವತಾರ ೫೬, ನೀರರವಮುಂಣಿ ಕರ್ಮದೇವಪಿ 
(ಏಕಪಾತ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ ಪ್ರಬಂಧ) | ೫೭, ಅರಳಿದ ನಗು 


೨೭, ಹಾಸಪವಿಲಾಸ (ನಗೆಹನಿಗಳು) ೫೮, ಸಚಿತ್ರ ಜಪಾನ್‌ 


೨೮. ಸತ್ಯವಂತ ಬಾಬಿ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸನ) | ೫೯. ಚುಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟ ಧಿಟ್ಟ (ಏಕಾಂಕ ಪ್ರಹಸ;: 
೨೯, ಜಾಸ್ಮೆಯ ಒಗಟುಗಳು ೬೦, ನಿರಪರಾಧಿ 


* ಈ ಗುರುತು ಹಾಕಿದ ಪ್ರೆಸ್ತಕಗಳ ಪ ಪ್ರತಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ, 














ಈ ನರೆಗೆ ಅರೃತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ, ಅರ್ವತ್ತು ಅಣೆಗಳಿಗೆ, 
"ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆಯು, ಹೊದಿಕೆ ಕೂಡಿ, 1812 "ಡಟಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಡೆ. 


`ಶ್ರೀ! ಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರಿಯವರು 


ಎರಡು ಬಾರಿ ಮದರಾಸು ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ 
3948ರಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಪ್ರಥಮ ಗವರ್ನಂ" ಜನರಲರಾಗಿಯೂ 
ಸೇವೆ ಸಲಿಸಿ, ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲೂ ಜನತಾಸೇವೆ ವಾಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ। ಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಾಜಗೋಪಾಲಾ 
ಚಾರಯವರು, ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಿ ್ರೀತಿಸಲ್ಪ ಡುವ, ಗೌರವಿ 
ಸಲ್ಪಡುವ ೫ಜಿ ಟು 1 ಅವನ್ನು ರಾಜಾಜಿ 
ಟಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಕರೆವರು, 

ರಾಜಾಜಿಯವರಿಗೆ 76 ವಯಸ್ಸು. ಅವರು 1879ರಲ್ಲಿ: ಸೇಲಂ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ, ವೈಷ್ಣವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಫಿಸಿದರು. ಬಾಲ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿ ಯವರಾಗಿದ್ದ ರು... ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮೇಲ್ಮ 
ಟ್ಟಿದ ತಾರ್ಕಕರಾಗಿದ್ದ ರಃ ವಕೀಲವೃತ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಬಬಿದು; ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿಸಿ, ಸೇಲಮಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲವ ತ್ರಿ ತ್ತಿಯನ್ನ್ಹ ರಂಭಿಸಿದರು. 
ಮುಂದೆ, ಮದರಾಸಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮವ ತಿಗೆ ಸ 

1916ರಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ್‌ ರೂಲ೯'' ಚಳವಳವು ಆರಂಭ 
ವಾದಾಗ, ರಾಜಾಜಿಯವರು ಪ್ರಥಮತಃ ರಾಜಕೀಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ರೆನ್ನಬಹೆದ್ಮು. ವರಿಂದೆ ಕೆಲಕಾಲಾನಂತರ ರಾಜಾಜಿಯವರು ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಗಾಂಧಿಯವರ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾದರು, 3921ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ। ವಿಜಯ 
ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಾಜಿಯವರು ಗಾಂಧಿಜಿಯವರನ್ನ್ಸು 
ಪ್ರಥಮತಃ ಭೇಟಯತಾದರು; ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಾತುಕತೆಗಳಿಂದ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಈ ಭೇಓಯಿಂದ ರಾಜಾಜಿಯವರು ತುಂಬ ಪ್ರಭಾವಿಶ 
ರಾದರು; ಅವರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ದೇಶಾಭಿವಾಾನವು ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಿತು. 

ರಾಜಾಜಿಯವರು ಬಿಚ್ಚುಮೆನಸ್ಸಿನ, ಸ್ಸ ಸ್ವನ್ಪವಾಕ್ಳುಗಳ್ಕ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಓೀಕೆಗಳ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿರುವರು. ನುಜಾತ್ಮಿ ಜ್‌ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚು ತಿದ್ದ ರ್ಮು 

ಸತ ರ ದರ್ಶನಾನಂತರ, ರಾಜಾಜಿಯವರು ನೇರವಾಗಿ ರಾಜ 
ಕೇೀಯಗಳಿಗೆ ಬಾನಡಕಿನರ ತನ್ನ ಪಕೀಲೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ಆ 


ಹಾಗ ಲ 1 1ಜಿ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಷ ಕೈ ಅರ್ಧ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ವರಮಾನ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವೃತಿ ಯ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ತ್ಯಾಗಿಗಳಲ್ಲಿ (ಶ್ರೀ ಚಿತ್ತರಂಜನ 
ಬಸರ; ತ್ಯಾ? ಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ) ಸತತ (ಗ ಒಬ್ಬ ರು. “ವರು, 
ಹೇರಳ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ ಜೀವನದ ನಿಲಾಸಗೆಳಿಲ್ಲದೆ ಸೌಮ್ಯ ತರ 
ಜೀವನವನ್ನೆ ನಡೆ ಸುತಿದ್ದ ವರು. ಜಿಪುಣನಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಡಜಿ, 
ಜನರಿಗೆ ಸಹಯ ನಿತು “ದ್ವಿ ನಿಯೋಗ ಮಾಡುತಿದ್ದವರು. 

ರಾಜಾಜಿಯ ವರು ವರಿಷ್ಟ ಕೊಂಗ್ರೆಸ ಕಮಿಓಯ ಕಾರ್ಯಕಾರಿ 
ಮಂಡಲಿಯ ಸದ ಸೈರಾಗಿಯೂ ಸೇವೆ ಸಲಿಸಿದವರು. ಕೊಂಗ್ರೆಸ್‌ 
ಕಮಿಟಿಯಲ್ಲಿ ಇ: ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಬಹುವನಾನ್ಯತೆ ದೊರೆಯುತಿತ್ತು. 

ರಾಜಾಜಿಯವರು ಅತ್ಯ ಂತ ಕುಶಾಗ್ರಮತಿ, ವಾದದಲ್ಲಿ ಇವರೊಡನೆ 
ಜಟ ಪ್ರ , ಸಾಸಕರ ಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದಕರು; ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರು. ಅಸಾಧಾರಣ ವಾಗ್ಮಿ 
ವಿನೋದ ಭಾಷಿ 

ಅವರು ಚ ಒಳ್ಳೇ ಕತೆಗಾರರು ಎಂಬುದನ್ನು ಹಲವರು ಬಲ್ಲರು. 
ರಾಜಾಜಿಯವರ ಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಇನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಥೆಯೂ ಮಾನ 5 ಪ್ರೇಮ-ಭೂತ "ರಯ ಔಧಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಿವೆ. ಕ 

ಕಂಬನ” ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದೂ ವಿಖು *ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲೂ 
ಇಂಗ್ಲಿಸಿನಲ್ಲೂ ನರೆದಿರುತ್ತಾರೆ... ಅವರ ತಮಿಳು ಶೈಲಿಯಂತೆಯೇ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ” ಶೈಲಿ 8. ಇ ಲಲಿತವಿದೆ. ಕನ್ನ ಡವನ್ನೂ ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲರು. 

ರಾಜಾಜಿ ನರೆ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಆರಿಸ್ಕಿ, ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆವು,. ದೀಪಾವಳಿಯ ದಿನ ನಡೆದ ಒಂದು ಘಟನೆಯಾದುವರಿಂದೆ 
ಸಂದರ್ಫೊಟಿತನೆ ವನಿಸ್ಕಿ. ಈ ದೀಪಾವಳಿಯಂದು ವಾಚಕಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಒನ್ಪಿಸಿದ್ದೇವೆ, 


ಸಂಪಾದಕ. 


ನಿರಪರಾಧಿ 


ಬಾಲ್ಕು ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಮಗು. ಬರೇ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದ 
ಪಸುಳೆ. ಅವನ ತಂದೆ ಮಾಧವರಾಯನಿಗೆ, ಈ ಮಗುವಿನ ಮೇಲೆ ಅತಿ 
ಯಾದ ಮುಮತೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಮಾಧವರಾಯನು ತನ್ನ ಮೊದಲನೇ 
ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಹೋದ ಕೆಲಕಾಲಾನಂತರ ದ್ವಿ ತೀಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿ ಸೀತಮ್ಮಳ್ಳು “ಬಾಲುವು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಮುದ್ದಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೆಡಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ಮಗುವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೂರುತಿದ್ದಳು. 

ದೀಪಾವಳಿಯ ಮುಂಚಿನ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯು ದಾಟತ್ತು. 
ಅಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಬಾಲ್ಕು ಅಸ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ವೂರಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಧವ 
` `ರಾಯನೂ ಸೀತಮ್ಮಳೂ ಬಾಲುವಿನ ಬರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ, 
ಹೊತ್ತುವೂರಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಳವಳಕ್ಕೂ ಒಳಗಾದರು, ತೀರ ಚಿಕ್ಕ 
'ವನು-- ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವನು ದಾರಿತಪ್ಪಿರಬಹುದು--ಇಲ್ಲವೇ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ ರಬಹುದು. -ಇನ್ನು ತುಸುಹೊತ್ತಿನೊಳಗೆ ಬಂದೇ 
ಬರುವನು. ಎಂದು ಆಶಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಬಾಲುವಿನ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಘಂಟಿ ಬಡಿಯಿತು. ಹೊತ್ತುವೂರುತ್ತ ಹೋಯಿತ್ತು 
ಇಲ್ಲ,.-ಬಾಲಕನು ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ದಂಪತಿಗಳು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡರು. 
ಅವರ ಆತುರ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಇನ್ನೂ ಸುಮ್ಮಗಿರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡು, 
ಅವರು ಸ್ನೇಹಿತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿದರತ. ಕೇಳಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಅವನ ಕುರಿತು ಏನೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕಳವಳ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಊರಿನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ 
ಜನರನ್ನು ಹಕು ಹುಡುಗನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಪರಿಚಿತರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಿಳಿಯರು. ಆಟಿದ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಕಾಣಸಿಗ 
'ಬಿಬ್ಬಎನ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಕುರುಹು ಇಲ್ಲ. 


ಡೇ ಚೆ ನಾ 


ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ, ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ, ಮಾಧವಂಾಯನು ಪೋಲೀಸ್‌ 
ತಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕಾಣೆಯಾದ ಹುಡುಗನ ಕುರಿತು ವರದಿಯಿತ್ತನು.. 

“ಹುಡುಗನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ ಅಭರಣಗಳಿದ್ದುವೇ?”-ಇನ್ಸ್‌ 
ಪೆಕ್ಟಂ ಸಾಂತಪ್ಪ ನಿಳ್ಳೆ ವಿಚಾರಿಸಿದನು... 

“ಏನೂ ಇಲ್ಲ;--ಒಂದತಿ ಜತೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಾಲುಖಡಗಗಳ ಹೊರತು. 
ಮತ್ತೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ? -ಎಂದು ವಾಾಧವರಾಯಕನು ಹೇಳಿದನು, 

“ಕಾಲ್ಪಡಗದ ಬೆರೆ ಅಂದಾಜಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆಗಬಹುದು?” ಇನ 
ಪೆಕ್ಟ ರನು ಪ್ರ ಶ್ರಿ ಸಿದನು, 

ಮಾಧವರಾಯನು ಕೂಡಲೇ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು: “ಅಷ್ಟೇನೂ ವೌಲ್ಯದ 
ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಬರೇ ಟೊಳ್ಳು ಒಡವೆ. ಅದರ ಬೆಲೆ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗ: 
ಳಷ್ಟು ಕೂಡ ಆಗಲಾರದು. 
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ದೀಪಾವಳಿಯ ಹರ್ಷದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೇ ಹೆಬ್ಬಿತ್ತು. ಸಿಡಿಯುವ: : 
ಪಟಾಕಿಗಳ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿನ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾದ ಉಲ್ಲಾಸ. ಉತ್ಸಾಹಗಳ ವಾತಾವರಣವು ವತಾಛವರಾಯನನ್ನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಕಳವಳಕ್ಕೇಡುಮಾಡಿತು. ಅವನು ಬಿರಿದ ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟದ್ದನು. ಅತ್ಯಾತುರದಿಂದ, ಕಾಣೆಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಹು 
ವಿನ ಕುರಿತು ಏನಾದರೂ ಸುದ್ದಿ ಬರುವುದೇ ಎಂದು ಕಾಯುತಿದ್ದ ನ್ನು 
ಅಂದಿನ ರಾತ್ರೆಯನ್ನು, ಯೋಚನಾಪರನಾಗಿ, ಕಳವಳಿಸಿ, ನಿಜ ಯಿಲ್ಲ 
ಬಿನೇ ಕಳೆದನು. ತ 

ಮರುದಿನ ಸೀತಮ್ಮಳು ಹೇಳಿದಳು: “ನಮ್ಮ ಮನೆಯೂಳಿನ ಕುರಿತು. 
ನಾತು ನಿಮಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ನೀವು ಮಾತ್ರ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಿನಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನೇ ನಗೆಗೆ ಕಗ ವತಾಡಿರಬೇಕು. 
ಎಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿದೆ. . ಅವನ ಮುಖಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಾನು 
ಮೆಚು ಸ್ಚಿವುದಿಲ್ಲ. ಸ 

“ಆ ನಿರ್ಭಾಗಿ, ಪಾಸದವನ ಮೇಲೇಕೆ ನೀನು ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸುವೆ?* 
ಎನಾಧವರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. “ಅವನು ರಾತ್ರಿ ಎ ಗಂಬಿಯ- 


ಎ. ಆರಿ ಎ. 


ರೆಗೆ ಇನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಮಗುವು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಣಿ 
ಯಸಾಗಿದೆ. 

ಸಣ್ಣ ಅಥವಾ ಅಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯಗಳು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವೃಥೆ ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ ಬಿರಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪರಿ 
ಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 

ಸೀತಮ್ಮಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದಳು; “ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಣ್ಣನ್‌ (ಮನೆ 
ಯಾಳು) ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಗಂಟಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ದಿನ 
ಮಾತ್ರ ಅವನು ಐದು ಗಂಟಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಷ್ಟು ತಡವಾಯಿಶೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ, ತಾನು ಪೇಟಿಗೆ “ನೊನ್ಸು”*ಗೆ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲಿಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಒಂದು ಕಾರಣ ಹೇಳಿದನ್ನು 
ನನಗೇಕೋ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಗಳಿವೆ.'' 

ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಿದ್ದ ಗೋಪಾಲರಾಯನು ಆ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದನು. ಅವನು ಹೇಳಿದನು: “ವತಾಧವರಾವ, 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅಧಾರಗಳಿವೆ.. ನೋಡು. ಈ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಸೇವಕರ 

ಪರೋಕ್ಷ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವುದೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ,'' 

ವಕೀಲರ ಗುವತಾಸ್ತ್ರ ವಾಸುದೇವ ಅಯ್ಯರನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನಿತ್ತನು: “ವತಾಧವರಾವಎ", ಕಣ್ಣಿನನು ಮೇಲಿನತ್ತವು್‌ಪಳ್ಳಿ ರಸ್ತೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಉಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಕುರಿತು 
ನಾಪು ಈಗಲೇ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ವರದಿಮಾಡೋಣ.'' 
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ಹೀಗೆ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯಿತು. ದೀಪಾವಳಿಯ ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಭಾತದೆ 
ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದುವು. ಅಕ್ಕಸಕ್ಕದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಟಾಕಿಯ 
ಸಿಡಿತವು, ಪಾತ್ರೆಗಳೊಳಗೆ ಹೊಯ್ಯಲ್ಪಡುವ ನೀರಿನ ಶೆಬ್ದದೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿತು. 

ಮಾಧೆವರಾಯನಿಗೆ ಅವನ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನೂ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೂ ತಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಬಹೆಳೆ ಕಷ್ಟವಾಯಿತು; ಅವನ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ 


* ತಮಿಳರಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬದ ದಿನದಂದು ಒಂದು ಧವರ್ರಾಚರಣೆ, 


೨ ಅ 


(ಬಾಲುನಿನ ತಾಯಿಯ) ಸ್ಮರಣೆಗಳು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಕಿಕ್ಕಿರಿದು 
ಆವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿದುವು. 

ಮಾಧವರಾಯನು ತನ್ನನ್ನೇ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೆ ಹೋದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಉಗ್ರ ವ್ಯಥೆಯು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೂಗಿದನು: ನನ ಮುದ್ದು ಮಗೂ! ನೀನ್‌. ಯಾರ ಜು ಕ್ರೂರ 
ಮುಸ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವಿ! ದುರದೃ ಸ್ಟ್ಚಶಾಲಿಯಾದ ನನ್ನ ಗಳ 
ಕು ಕನ್ಟ ಗಳಿಗೆ ಪಡ ಗ ಎಟ್ಲ ಜಾಟ್‌ 

1 ಅವನನ್ನು ಸನತಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು: “ಇಸ್ಸಿ! ಈ ರೀತಿ 
ವೃಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಿರೇಕೆ? ಚರ ತಾಳಿರಿ, ಮಗುವು ಮುರಳಿ' 
ಬರುವುದು. ಡೇವರು ಅವನನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು!? 
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ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹೆಸ್ಸೆರಡು ಘಂಟಿಗೆ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂತು; ಪೋಲೀಸ: 
ರಿಗೆ ನಿನೋ ಸೂಚನ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. 

ಕೂಡಲೇ “ಪೋಲೀಸ ಶಠಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ; ಮತ್ತು ತಿಳಿದು. 
ಕೊಂಡು ಬನ್ಸ್ಟಿರಿ”--ಎಂದು ಸೀತಮ್ಮಳು ಗಂಡನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಾಧವರಾಯನ ಮನೆತೋಟದ ಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಸೇವಕನಾದ 
ಕಣ್ಣನಷು ಪೋಲೀಸ ಬಂಧನಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದನು. ಪೋಲೀಸರು 
ಅನನ ಮನೆಯ ರುಡ್ತಿ ನಡೆಸಿದ್ದ ರು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಉಡುಪುಗಳನ್ನೂ 
ಒಂದು ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟಿ ನನ್ನೂ 1 ಒಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಆ 
ರಾಯನು ಆ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು; ಅವುಗಳು ತನ್ನ ಮಗುವಿನದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದನು 

ಚಾಲವಿನ ಸೋದರವತಾವ ರಾಮ ಚಂದ್ರ ರಾಯನು ತಾನು ಮುಂ 
ಚಿನ ದಿನ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟ ಣವು ಅದ್ರೆ ಎಂದು 
ಆಣೆಯಿ ಟ್ಟು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಪುರಾವೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಡೊಡನೆ ಪೋಲೀಸ 
ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಸ ರನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಜನತಾ 2 ತೋರಿದನು. 

ಪೋಲೀಸರ ತನಿಖೆಯ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ವಿಷಯಗಳು ಹೊರ: 
ಬಂದುವು. 'ಬಾಲುವು ಕಣ್ಣನನೊಟ್ಟಗೆ ಪೇಟಿೆಯನ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖ: 


ಗಾ 


ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ತಾವು ನೋಡಿರುವರೆಂದು ಹೇಳುವ, ಕಣ್ಣಾರೆ 
ಕಂಡ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು, ಬಾಲು 
ವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಟಾಕಿಪೊಟ್ಟಣವನ್ನು ಮ ನೋಡಿರುವೆವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದರು. ಸ್ಥಳೀಯ ಜ್‌ 1 ಶಾಲೆಯು ಲ್ಲಿಯ ಜವಾನ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಾದ ವೇಲು ಸಿಳ್ಳೆ ಯ್ಕು ಕಣ್ಣನನು ಆ ಮಗುವಿಗೆ: ಒಂದು ಬಾಳೆ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ನು. 

ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಕಣ್ಣ ನನು. ತನಗೇನೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪ್ರಮಾಣಮಾಾಡಿದನು; ಮತ್ತು ತಾರು ಆ ದಿನ ಹುಡು ಗನೊೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇಟಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ವೇಲು ಓಳ್ಳೆ ಯ ನಾಜ್ಮೂಲದ 
ಕುರಿತು ಕೇಳಿದಾಗ, ಕಣ್ಣನನು ಅದನ್ನು ಸಟ್ಟಿನಿಂದೆ. ನಿ೦ಾಕರಿಸಿದನು: 
“ಅದು ಸುಳ್ಳು! ಅವನು ಹಾಗೇಕೆ ಹೇಳುವನೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ಆದಕೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮಜಾಯಿಸಿ 
ಕೊಡಲು ಅವನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ಆದು ಬಹಳ ಶಂಕಾಸ್ಪದವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಇನ ಪೆಕ್ಟ 
ರನು ಟೀಕೆ ಮಾಡಿದನು. 


0 9 0 ೦. 


“ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸದೆಬಡೆಯಿರಿ; ಆಗ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯು ಹೊರಗೆ 
ಬರುವುದ್ಕು” ಎಂದು ಸೀತಮ್ಮಳು ಹೇಳಿದಳು. 

“ಪೋಲೀಸರು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವರು? 
ಎಂದು ವಕೀಲರ ಗುಮಾಸ್ತ, ವಾಸುದೇವ ಅಯ್ಯರನು ಹೇಳಿದನು. 

ಮಾಧವರಾಯನು ಏನೂ ಟೀಕೆ ವಾಾಡಲಿಲ್ಲ. 

“ಹೋ ದೇವರೇ! ನಿಲ ಗುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣುಳು ಕುಂಜಮ್ಮಳು 
ಮುಲುಕುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 


೦ 9 0 ೦ 


“ಅಯ್ಯೋ! ಅವರು ನನ್ನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಚಿತ್ರ ಜಂಸೆ 


ಕೊಡುತ್ತಾರೆ! ಅವರು ಅವನ ಬೆರಳುಗಳೊಳಗೆ ಸೂಜಿಗಳನ್ನು ದಬ್ಬುತ್ತಾ 8 
ಒಬ್ಬ ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸು ಮಾಧವ೦ಾಯನ ಜಃ ಚ್ಚ 


ಚೀತೃರಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಅವಳ ಸೀರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಒಂದು ಮಗುವಿತ್ತು. 

“ಅವರು ಅಂಥದ್ದೇನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನಷ್ಟೇ 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಿ.?' ವಕೀಲರ ಗುಮಾಸ್ತ 
ವಾಸುದೇವ ಅಯ್ಯರನು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೇಳಿದನು. 

“ಅಯ್ಯೋ. -ಸ್ಮಾಮೂ, ನಾವು ನಿರಪರಾಧಿಗಳು! ನನ್ನ ಮಗನು 
ನಿರಪರಾಧಿ! ಅವರು ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ವರು! ನಮ್ಮ] ಸ್ಪ ರಕ್ಷಿಸಿರಿ! 
ನಮಗೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ ಅಸೆಯ ನೆಲೆಯೂ ಇಲ್ಲ! ಈ ಮಗುವಿನ ಆಣೆಯಿಟು 
ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಆ ಮುಪ್ಪಿನ ಹೆಂಗಸು ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು ಮತ್ತು 
ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದಳು. 

“ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚು ! ಠೀನು ಗದ್ದಲ ವಾಡಿದಕೆ ನಿನ್ನ ನ್ಸ್ಟು ಸಹ ಜೈಲಿ 
ನೊಳಗೆ ಹುಳ ಗ ಡೀ! ತಿಳಿಯಿತೆ?'' ತ್ಯಜ ಅಯ್ಯರನು 
ಹೆದರಿಸಿದನು. 

“ಹಾಯ! ಕರುಣಾಮಯ ದೇವರೇ!'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಡು 
ಕಿಯು ಅಳುತ್ತ, ಗೋಳಾಡುತ್ತ, ಸೋಲೀಸ ಠಾಣ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. 

೦ ೦ 0 0೦ 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೆಲವು ದನಕಾಯುವ 
ವರು, ಊರಿನ ಉತ್ತರ "ಕ್ಕ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಬ 
ಹೆಡುಗನ ಜೇಹೆವನ್ನು ಕಂಡರ; ಮತ್ತು ಅವರು ಈ ಸಮಾಡಾಠವನ್ನು 
ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಪೋಲೀಸರು ಮಾಧವರಾಯನನ್ನು ಕವಪಕೇ 
ಸ್ಲೆಗೆ ಕಕಿದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 

ಹುಡುಗನ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕತ್ತುಹಿಸುಕಿದ ಗುರುತುಗಳಿದು ವು, 
ಬೇಕೆ ಯಾವ ಗಾಯಗಳೂ ತೋರುತಿ ತ್ರಿ ರಶಿಲ್ಲ. ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ “ಡಗೆ 
ಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕಾಲ್ಫ ಡಗಗಳಿಂದಾದ ಕಪ್ಪ ನೆಯೆ ಚಿಹ್ನೆ ಯು 
ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಸುತ್ತು ಮುತ್ತ “ಗುಂಪುಕೂಡಿದ್ದ ಜನಃ ದುಃಖದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ತತೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾ `ಡಿಸಿದರು; ಮತ್ತು ಹೇಳಿದರ ರು: *ಮೂರು 


ಓಮ ಪು ಕೂ ಅತತ 


ಫೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯ ಕಾಲ್ಪಡಗಕ್ಕಾಗಿ ದುರದೃಷ್ಟ ಶಾಲಿಯಾದ ಹುಡುಗನು 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು!'' 

ಶವಪರೀಕ್ಷೆಯೆಲ್ಲಿ ಹುಡುಗನು ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಸುತ್ತು ಕುಣಿಕೆಯಿಂದೆ 
2ಿಸುಕಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಕಂಡಿತು; ಮತ್ತು ಅವನ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಗೆ 
“ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಸಹ ಕಂಡುಬಂತು. ಪರಿಸ್ಥಿ 
ತಿಯು ಕಣ್ಣನನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ದೃಢವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು; 
ಪೋಲೀಸರು ತನಿಖೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 
'ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಲವು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 

0೦ ೦ 0೦ 0೦ 
ಪೋಲೀಸರು ಬಂಧನಗೃಹೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣ್ಣನನನ್ನು ಬೆದರಿಸಿದರು; ತೆಗ 
ದರು; ಮತ್ತು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ನೀಡಿಸಿದರು. 

“ಅವನನ್ನು ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿ ಕ್ಲೈನಿಂದ ಬಿ ಭವ ಮೇಲೆ ನೀನು ಅವ 
ಷನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ? ಬೇಗೆ ಹೇಳು... 

ದಿಗ್ಬ್ಪ್ರ ಇಗ ಮತ್ತು ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದ ಮುಖಭಾವವೊಂದು ಮಾತ್ರ 
'ಕಣ್ಣನನ ಉತ್ತರವಾಗಿತ್ತು. 

“ಇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯವಾದ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಉನಯೋಗಿಸು 
-ವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಒಳಗೆ ಹಾಕಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿರಿ. 
ಪಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸುವೆನು ಈ ರೀತಿ ಬೆದರಿಕೆ 
ಜಾ ಹೆಡ್‌ ಕೋನ್‌ "ಬೇಟ್ಲ್‌ ಸಣ್ಮುಖವನು ಹೊರಟನು. ಷಣ್ಮುಖ 
ಮನು, ಅವನ ಮೂರನೆಯ ಮಟ್ಟ ದ (1:6 66೮೮) ಮಾರ್ಗಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಪರಿಚಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

“ನಾನು ಹೆಬ್ಬದ ಜಗು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡಿನು. 
-ಮಗುವು ಒಂದನ್ನು ಕೇಳಿತು; ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ` ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು 
-ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಆ ಮೇಲೆ ತಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆ 
“ಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ನೇರವಾಗಿ ಮೇಲ ನತ್ತಮಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಅನಂ 
ತರ ನಾನು ನನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆನು. ನನಗೇಕೆ ತಡವಾ 
“ಯಿತೆಂದು ಅಮ್ಮು (ಯುಜವನಾನಿ) ಕೇಳಿದರು. ನನಗೆ"ನೊನ್ಹೂ'ಗೆ ಸಾವ 
ಫುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿತ್ತೆ ಲ್‌ಿ ನಾನಾ 


ಎಷ್ಟ 80 (ಎ 


ಉತ್ತರವಿತ್ತೈನು. ನೀವು ನನ್ನ ವಾಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲವಾದರೆ ಅಮ್ಮ 
ಕೊಡನೆ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ!'' ಕಣ್ಣನನು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 
೦ 0೦ 0೦ ೦ 

ಕಣ್ಣನನು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಪೋಲೀಸ ಬಂಧನಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಆಪಾದನೆಯ ಪಟ್ಟಿಯು: 
ದಾಖಲು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು; ಮತ್ತು ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ತನಿಖಿಗೆ ಬಂತು. 

ಮೇಜಿಸ್ಟ್ರೆ ಟನು ಆ ಊರಿಗೆ ಹೊಸಬನಾಗಿದ್ದನು; ಅವನೊಬ್ಬ ದೈವ: 
ಭೀತಿಯುಳ್ಳ ಬ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಹತ್ತು ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವಿಚಾರಣೆಮಾಡಿ' 
ದನು. ಎ ಅಡ್ಡ “ಚಾರಣೆ ವಸಿಶಾಗ, ದ. ತಡವರಿಸದ್ಗೆ 
ವಾಜ್ಮೂಲ ಕೊಟ್ಟ ರು, ಕಣ್ಣನನು ಹುಡುಗನೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇಟೆಯಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬ,. 
ಅವನು ಜೂ ಒಂದು ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದನೆಂಬ ಮತ್ತು ಆ 
ಮೇಲೆ ಹುಡುಗನು ಅದೃಶ್ಯನಾದನೆಂಬ್ಕ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಗಳೆಲ್ಲ ರ.ಜುವಾತು.' 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

ವೇಲು ವಿಳ್ಳೆ ಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯವು ನಿರ್ದಿಸ ಕವಾಗಿ ಶ್ರ. 

ಪೋಲೀಸ ಕ ಕಣ್ಣ ನನ ಮನೆಹೊಕ್ಕು ತಲಾಷು ಮಾಡಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟ ಣನೇ ತಾನು ಬಾಲುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪೊಟ್ಟಣವೆಂಬ: 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಾಮ ಚಂದ್ರಂತಯನು ಪ್ರವಾಾಣವತಾಡಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಅಂಥ ಸಾಕ್ಷ್ಯಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ, ಕಣ್ಣನನ: ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಹಾರ: 
ನ್ಯಾಯಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವನೆಂದು ಎಲ್ಲ ವಕೀಲರೂ ಎಜೆಸಿದ್ದರು. 

ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ಅನಂತರ ಮೆಜಿಸೆ ಸ್ರೇಟನು ಅವನ ತೀರ್ಪುಕೊಟ್ಟನ್ನು 

“ಸಾಕ್ಷ್ಯವು ಸಾಕಷ್ಟಿಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು ಒಬ್ಬ ಕೆಳಜಾತಿಯ ಮನುಷ್ಯ ನ 
ಜೀವವನ್ನು ಯಾತ ಕಂಸ! ತೋರುತ್ತ ದೈ... ಅವರು ನ 
ಸ ತಿಗಳನ್ನು, ತಾವೇ ಸ್ವತ; ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳೊಡನೆ ಬೆಂಸಿದ್ದಾತೆ. 
ಹೆ; ಕಕ ಕೊಬ್ಲಲ್ಪ ಟ್ಟ ಸವತೆ ನಿಜಸಿತಿಯ ಕುರಿತು ಅವರು ಕೋಷ 
ದಿಂದ ಇಂಥ ಸಾಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಎಳೆಯಲ್ಪ ಬ್ರಿರಬಹುದು.'' 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮೇಜಿನ್ಟೀಟನು ತನ್ನ ಅವ ಸಗ್ಗ ದಾಖಲು- 
ಮಾಡಿ ಕು ಇನನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಬಡಿದ. 


ಖಾ ಕ್ಕೆತ್ತ 1. ಎ 


ಈ ತೀರ್ಪು ಆ ನಗರದ ಜನರಲ್ಲಿ ಮೇಜಿಸ್ಟೇಟನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ- 
ತೀವ್ರ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನುಂಟು ವತಾಡಿಶು, ಅವರು ಅವನ ಕುರಿತು ಅಸ 
ಮ್ಮತಿ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು; ಮತ್ತು ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕೋಮು: 
ವಾರು ದ್ಯೇಷದಿಂದಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅವರು ಕಣ್ಣನನ (ಪ್ರತಿ 
ತಡಿಯ ಪರವಾಗಿದ್ದ) ವಕೀಲ, ವೀರ ರಾಘವ ಅಯ ಂಗಾರನ ಕುರಿತು 
ಕೂಡ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಡಿದರು, 

ಎಸ ವ್ಯ ವಹಾರ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ವಿಚಾರಣೆಯಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಗ ದಾಖಲು ಮಾಡಲಾಯಿತು. 

ಮಾಧವರಾಯನು ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಂತೆ ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಲಃು 
ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಅವನನು ಹೇಳಿದನು: “ಬೇಡ್ಕ ನಾವು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡೋಣ, ಏನು ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ನನ್ನ ಸತ್ತುಹೋದ ಮಗುವು ಹಿಂಜಿ 
ಬರುವುದೇ?'' 

ಆದರೆ ಸ್ನೇಹಿತರು ಅಫೀಲನ್ನು ದಾಖಲು ವಾಾಡುವಂತೆ ಅವನನ್ನು 
ಒಡಂಬಡಿಸಿದರು. ಅಪೀಲಿನ ವಿಚಾರಣೆಯತಾಯಿತು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ 
ಧೀಶನುು “ಬಿಡುಗಡೆಯು ಸರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನ 
ವ್ಯವಹಾರ ನ್ಯಾಯಸ್ಸ್ಯಾ ನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು'' ಎಂದು ತೀರ್ಪು 
ಕೊಟ್ಟ ನ್ನು. ನಗರದ ಜನರು ಸ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ ರು. ಪೋಲೀಸರು- 
ಕಣ್ಣನನನ್ನು ಪುನಃ ಬಂಧಿಸಿದರು. 
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ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಅನಂತರ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಹಾರ: 
ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಬಂತು, 

ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯನು ಸಾಕ್ಷಿಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಚೆನ್ನಗಿ ಸಾೌಫ್ರ್ವ್ಯ 
ಹೇಳಿದನು. ಕಣ್ಣನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟಿ ಣವು, ಶಾನು 
ಬಾಲುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪೊಟ್ಟಣವೇ ಎಂದು ಅವನು ದೃಢವಾಗಿ ಸ್ರತಿಪಾದಿಸಿ- 
ದನು. ಇತರ ಹಲವು ಪೊಟ್ಟಿ ಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುಎ ಆ ಪೊಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲು ಕೇಳಲ್ಪ ಬಟ್ಟಾಗ, ಕ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ ಸ್ಮನಾದನ: ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನ. 
ದಸ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ೦್ಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವರು ಗಿ ಅವರನ್ನ ನ್ಯಾಯಾಧೀ 


ಹಾಕಾ. ಜಟೆ ಬಂವಾ 


ತನು ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದ ನಿಯಮಗಳಿಗೂ ಮರ್ಯಾದಿಗೂ ಗಮನೆಕೊಷು 
-ವಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿ, ಸುಮ್ಮನಾಗಿರಿಸಿದನು. 


ಕೊನೆಗೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೊತ್ತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ, ಅಪಾದನೆ ವತಾಡಿದ ಪಕ್ಷವು ಸಾಕಷ್ಟು ರುಜುವಾತನ್ನ್ನು 
-ಹಾಜರುಪಡಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು ನ್ಯಾಯದರ್ಶಿಗಳು ಒಪ್ಪಿದರು, 
ಮತ್ತು “ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನಲ್ಲ'' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದರ್ಶಿಗಳ ತೀರ್ಪು ಕೊಟ್ಟಿರು. 
ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಆಪಾದಿತನನ್ನು ವಿಮೋಚನೆ ವಾಡುತ್ತ ಬೇಕೆ 
ಮಾಡಿದನು: “ನಾನು ನ್ಯಾಯದರ್ಶಿಗಳ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ನ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನಿಸ್ಸ ಹಕ್‌ ಹಾ 
ಇದ್ದ ಹೊರತು ಆತನ. ತಹಿ ತ್ತ ನೆಂದು ಜಗ ಗಳು ನ ಬರೇ 
ಸಂದರ್ಭ ಸಾಕ್ಷ್ಯದ ಆಧಾರದ ಸಸಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯ ನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾರಿರಿ,'' 


0 ೦ ೦ ೦ 


ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಸ್ಥಳೀಯ ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿರುಚಿಯ ಪೋಲೀಸ 
`ರಿಂದ ಒಂದು ವರದಿ ಬಂತು. ಒಂದು ಹೆಳೆಯ ಚೋರರ ತಂಡವು ಲಾಲ್ಗು 
ಡಿಯ ಸವಿನದಲ್ಲಿ ದಸ್ತಗಿರಿ ವತಾಡಲ್ಪ ಬತ್ತು. ಅವರು ಹಲವು ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನಿಕೋಡೆ 
ತೊಕುವೂಸ್ತಿ ಹಲವು ತಕ್ಷೀರುಗಳನ್ನು ವಾಾಡಿವ್ದ ರೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ, 
“ಎಂದು ಆ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು. ಆ ತಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಳು ಹೆಂಗಸು, 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದ, ಒಂದು ಹೇಟಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ತಂಡಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದ _ಳೆಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಣ್ಣ 
“ಆ ವರದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳೆಲಾಗಕ್ತು. “ಸುಡು ಗತ. ತೊಡೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನು 
ಮತ್ತು ಅವನ ಕಾಲ ಡಗೆಗಳನ್ನು ಅವರು ತೆಗೆದ.ಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವನ 
'ಜೀಹೆನನ್ನು ಒಂದು ಕೆಯ ಛಿ ಬಿಸಾಡಿಬಿ್ಟಿ ದ್ದ ಕೆಂದು ಸಹ ಆ ವರದಿಯಲ್ಲಿ 
'ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ; ತ್ತು. 


ತ ರಾಯನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ, ಹೇಳಿದನು: “ನೋಡ್ಕು 
ಹೀತಾ! ಕಣ್ಣನನು ನಿರಸರಾಧಿಯೆಂದು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 


ಎ 1ತಿ ಎ೯ಷಂ 


ಈಗ, ಇದು ಅವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ದುರದೃಷ್ಟೆಶಾಲಿಯಾದ ಕಣ್ಣನ್‌! 
ನಮ್ಮಿಂದಾಗಿ ಅವನೆಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರಬೇಕು!'' 

ಸೀತಮ್ಮಳು ಇನ್ನೂ ಖಚಿತಗೊಳಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. “ಹೌದು.......... 
ಅದರೆ, ಅವನೇಕೆ ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು? ಕೀವು: 
ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳುವಿರಿ?” ಅವಳು ಕೇಳಿದಳು. ಇ 


ಮಾಧವ ರಾಯನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು: “ಅವನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ತೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ ಒಂದು ಬಾಳೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 
ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿದ್ದಿತು? ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು 
ಸನೆಗೆ ಹೋದನು... ಆ ಮಗುವು. ಈ ದರೋಡೆಕೋರರ ಕ್ರೂರ 
ಸುಿಷ್ಟ್ರಿಯೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು; ಅವರು ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
2 ೊಲೆ ವತಾಡಿದರು.*' 

“ಹಾಗಾದರೆ, ಕಣ್ಣನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಆ ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟಣದ 
ುಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಹೇಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವಿರಿ?'' ಸೀತಮ್ಮಳು 
ಕೇಳಿದಳು. | 

“ಅದ್ಭು ಅದೇ ಪೊಟ್ಟಣವಾಗಿತ್ತೆಂದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ? 
ಸಮು ಚಂದ್ರನನ್ನುನಾವು ಅರಿಯೆವೆ??' ವತಾಧವ ರಾಯನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯನು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು, ಮತ್ತು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ 
ಫ್ರೈವೇಶಿಸಿದನು: “ನೋಡಿ, ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೀವು ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಹೇಳುವಾಗ, 

೦ನ ಸಂಸೇಹಾಸ್ಪದವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಜ್ಮೂಲ ಕೊಡಲಾರಿರಿ, 
ವು ಹೇಳುವುದರ ಕುರಿತು ನೀವು ನಿರ್ವಿಷ್ಟ೦ಾಗಿರಬೇಕು. ಒಂದು 
ೂಟ್ಟಣವು ಇನ್ನೊಂದರಂತೆಯೇ ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು 
ಇ3ಣಬಲ್ಲನು; ಅದರೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೇಕೆ ಅನಿಶ್ಚಯ ರೀತಿಯಿಂದಿರ 
(ಕು?'' ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದನು. 

ವಕೀಲ ವೀರರಾಘವ ಅಯ್ಯಂಗಾರನು ಸಹೆ ವತಾಧವ ರಾಯನ 
ನೆಗೆ ಬಂದಿದ ನು. ಅವನು ಟೀಕೆ ವತಾಡಿದನು: “ಅಡು ವಾದಾಂಶವಲ್ಲ, 

ಎ 

ಾಮುಚಂದ್ರ ಠಾಎ”, ಬದಲಿಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಏನೋ ಒಂದಿನೆ. ರಹಸ್ಯವು 
ಕಾರಿಗೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ.'' 
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“ಒಳ್ಳೇದು; ನಿನದು. ರಹಸ್ಯ? ದಯೆದೋರಿ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ.'' 
“ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

“ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದಕ್ಕೆ'' ವೀರರಾಘವ ಅಯ್ಯಂಗಾರನು 
ಹೇಳಿದನು, “ಕಣ್ಣನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಸಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟಿಣವು ಬಾಲು 
ವಿದ್ದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣನನ: ಒಂದು ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಾಲುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಅವನಿಂದ ನಟಾಕಿ ತೊಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದು ನಿಜವಿದೆ. ಎ ೫ ಗ್ಭೃ ಹೆದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ಈ ಕುರಿತು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನು; "ನೀನು ಇದನ್ನೆ ಡ್ಯ ಮಾಡಿದೆ? ಒಂದು ಪಟಾಕಿ 
'ಪೊಟ್ಟಿಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಒಂದ) 4 ಕೊಲೆ ಮಾಡುವುದೇಕೆ?” 
ಆಗ ಅವನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಯು ಹೀಗಿದೆ: "ನಾನು ಆ ಮಗುವನ್ನ್ನು 
'ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಗುವಿಗೆ ಒಂದು ಪಟಾಕಿ ಸೊಟ್ಟಣವು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಬಾಜ ಪಟಾಕಿ 
ಸೊಟ್ಟ ಇವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು; ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟಿ ನು 
'ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. . ನಾನು ಮೇಲ. ನತ್ತ ನದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ನನ್ನ "ನೆಗೆ ಹೋದೆನು.” ನಾನು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಗ 
“ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ... ಅನನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ.ತ್ರಿದ್ದನಃ, ಮತ್ತು ಆ ಕೊಲೆಗೆ 
ಅವನೇ ಹೊಣೆಗಾರನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಇಹ ಸತಾ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೆ. 
“ನೀನು ನಾ ಬಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಮೊಕ 
ದ್ದ ಮೈಯು ಬಲಗೊಳು ವುದ ಇದನ್ನು ನ್ಯಾ ಯಸ್ವ್ರಾ ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಡ; 
ನೀನು ಪೋ ರೀಸಕೊಡಿಕೆ ಹೇ ಳಿದ್ದ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸು; ಮತ್ತು 

ಸಟಾಕಿ ಸೊಟ್ಟ ಣದ ವಿಸಯದನ್ಲಿ “ನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳು? 
ಎಂದು ತ್‌ ಅವನಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ನು.? 

ವೀರರಾಘವ ಅಯ್ಯ ಬ೦ಗಾರನು ಲಿ ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಸೀತಮ್ಮಾಳು 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದಳು; ಕು: ದೇವಕಿ! ವಕೀಲರು ಈ ರೀತಿ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ಠಾಗಿರುವರೆ? ಸತ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಚಿ ಕ್ವಿಡುವುದು ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗವೆ?? 

"ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನು ದಿನೆ? ಅನರಾಧಿಗಳು ಅವರ 
-ವಕೀಲಕೊಡನೆ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಎನ್ಟೋ ವಿಸಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಅವರು ಅವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲನ್ಶಾ ಯಸ್ಸ್ರಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಹಿರಂಗ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಕಕ್ಷಿಗಾರ 


ಎಾಾ ಇಸಿ ಠೌ 


ಮತ್ತು ವಕೀಲಕೊಳಗೆ ಏನೂ ಉಳಿಯೆಲಾರದು.” ಇದು ರಾಮಚಂದ್ರ 
'ರಾಯನ ಅಹೆಂಭಾವದ ಊಹೆಯಾನಿತ್ತು. 

“ಅದು ಸರಿ, ಮಿತ್ರ ವೀರರಾಘವ ಆಯ್ಯಂಗಾರ್‌! ಕಣ್ಣ ನನು 
ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟಿ ಣದ ನಿಷ ಸುದಿ ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ನಾದಕೆ, ಬಹುಶಃ 
ಅವನು ಗಪ್ದಿಗೇರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿದ್ದ ನು! ಒಬ್ಬ ನಿರ ಸರಾಧಿ ಮನುಷ್ಯ ನು ಅವನ 
'ಜೀವವನ್ನುು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು' ತ್ರಿ ದ್ದನು! ಗು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಿುಂದೆ 
ನ. 

“ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸವಾಡಿ 
ಔದಿರಿ! ಈಗ ಆ ಪಟಾಕಿ ಪೊಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಸ ಗುರುತಿಸಿದ್ದು ದು ಸರಿಯಾ 
ಫಿತ್ರೆ ದು ಸಿದ | ವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ?* ರಾಮಚಂದ್ರ ರಾಯನು ಕೇಳಿದನು. 

0೦ ೦ 0೦ ೦ 0 

“ಒಬ್ಬ : ಐಶ್ವ ರ್ಯವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಅಪಾಯಸಂಭವವುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿರುವುದು? ಎಂದು ಕುಂಜಮ್ಮಳು 
ಹೇಳಿದಳು. 

“ಅಪಾಯಸಂಭವವೆಲ್ಲಿದೆ!'' ಸೀತಮ್ಮಳು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಇಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು 01 ಸಿಂಗರಿಸಿ, ರಸ್ತೆ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಲೆದಾಡಲು ಜಕರ! ಹೆಣ್ಣಾ ಳು ಹೇಳಿದಳು; ಮತ್ತು ಆ 
ವಾತ್ಸ! ಲ್ಕ ದಪ್ರಾ ಣಿಯು ಸೀತಮ್ಮಳ ಮಗುವತ್ನ್ನ ತ್ರಿ ಮುದ್ದಾ ಡಿದಳ2. 

ಕ] ನಾನು ಮನೆಗೆ ರೋಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಯೊಂ 
ದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಗರೂಕಕೆಯಿಂದ ಇರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
'ಕುಂಜಮ್ಮಳು ಹೊ 3ಸದಳು. 

0೦ ೧ 0 ೦ 0 
ಕುಂಜಮ್ಮಳು ಒಂದು ಗಾಢ ಸತ್ಯ ವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಳು, ಬಡವರು 
ಐಶ್ವ ರ್ಯುವಂಶರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತಮಾಡ ಪ್ರಜು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಅನಾಯಸಂಭವವಾಗಿರುವುದು. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಪ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಕುರಿತಾಗಿಯೂ ಅಪನಂಬಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವರು! ಆದಕಿ ಅವರು 
ಯಾಕೊಬ್ಬರದೂ ಸೇವೆಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಜೀವನೋಪಾಖಯ:ದ ದಾರಿ 
ಯಿಲ್ಲ. . ದೇವಕೇ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು! 


ಎಂ 


ಓಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ''ಯ ಲೇಖಕರ ಬಳಗ 


“ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ, ನಾಡಿನ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರು ಬರೆಯುತ್ತಿ 
ರುವರು, ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ಪುಸ್ತ ಕಗ? ಹೊರಡುತ್ತಿವೆ. ವಾರು 
ಕ್ಳೊಂದು ಪುಸ್ತಕ; ಪ್ರತಿ ಶನಿವಾರ ಪ್ರ ಪ್ರಕಣೆ; ಪ್ರತಿಯೊಂದತ್ಯೆ ಒಂದಾಣೆ, 


“೨೦ದಾಣೆ ವಾಲೆಯ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 

ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆವು: 

ಶ್ರೀ!ಗಳಾದ ಉಷ್ಟ್ರಕವಿ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರು, ಕೆ. ಎಸ್‌. ಶವರ್ತಾ- 
ವಿದ್ವಾನ್‌, ಕೆ.ಎಸ್‌. ಪದ್ಮನಾಭ ಆಚಾರ್ಯ--ವಿದ್ಠಾನ”, ಎವರ್‌. ಸುಚಾ 
ಯನ್‌-ವಿದ್ಯಾನ್‌, ಬಿ. ಶಂಕರ ಭಟ-ವಿದ್ವಾನ, ಬಿ. ಎವ. ಶರ್ಮ-.. 
ವಿದ್ವಾನ", ಬಳ್ಳೂರು ಸುಬ್ರಾಯ ಅಡಿಗ-ವಿದ್ಯಾನ್‌, ಅಮ್ಮೆಂಬಳ ಅನಂ- 
ತಯ್ಯ ನಾವಡ-ವಿದ್ರಾ ನ್‌, ಡಿ. ಪುಟ್ಟ ಸ್ವಾ ಮಿ-ಎಡ್ತೊ ಕೇಟ್ಗ, ಕೋ. ಶ. 
ಕಾರಂತ- ಎಡ್ಯೊಕೇಟ್‌, ಫಿ. ಎಸ್‌. ನೆಕೆಕೃಷ್ಣರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಬಿ.ಓ.,. 
ಬ, ಚಂದ್ರರಾಜ ಸೆಟ್ಟಿ » *ನವಗಿರಿನಂದ', ಗ ವೆಂಕಟಿರವುಣ ಭಟ್‌, 
ಬಿ. ದಾಮೋದರ ಜ್‌ ಬಿಎಂ ಅ. ಗಾ ಕಿನ್ನಿಗೋಳಿ-ವಿದ್ವಾ ನ್‌ 
ಸಂ. ಜ, ರಾವ್‌, ಕೆ. ಸುಭಾಷಚಂದ್ರ ಶೆಣೈ, ಜಿ. ಆಂ", ಪಾಂಡೇಶ್ರ ೦್‌ 
(ಸಂಪಾದಕ: ಜಯ ಕರ್ನಾಟಕ'), ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ನಾಯಕ", ಜ್‌ ಜು 
ಆಂ”. ಭಟ, ಡಾ| ಎಸ. ಪಿ. ಭಟ್‌, ವೈದ್ಯಗುರು ಎಂ. ಆ೦". ಭಟ್‌, 
ಕುಡ್ರಿ ವಾಸುದೇವ ತೆಣೈ, ಮೊದಲಾದವರು, 

ದಿ। ಎವ. ಎನ್‌. ಕಾಮತರ ಪ್ರಹಸನಗಳು "ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ” 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿವೆ. 

"ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲೆ'ಯ ಯಾವ ಪ್ರಕಟಣೆಯೂ 16--4 ಪುಟಗಳಿ 
ಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ 28, 82 ಅಥವಾ- 
36 ಪುಟಗಳಿರುವುವು. 

ಎಲ್ಲ ನ್ಯೂಸ್‌ ಏಜಂಟರಲ್ಲೂ ಪುಸ್ತಕ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲೂ ದೊರೆವುದು. 
ಅಥವಾ 
ಒಂದಾಣೆ ಮಾಲ್ಕೆ 
ಪ್ರಭಾತ ಆಫೀಸು, ರಥಬೀದಿ, ಮಂಗಳೂರು-೧. 








ಉಡುಪುಗಳನ್ನು 'ಅತಿ ಚೊಕ್ಕಟವಾಗಿ 
ಒಗೆದು ಶುಭ್ರ ಮಾಡುವ ಸಾಧಕ 


ಮೈಸೂರು ಸಾಬೂನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಹೊರತ್ಕು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ 
ನಿರ್ಮಲೀಕರಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಿರಿ; 
ಪ್ರ ಸಾಬೂನನ್ನು ಇವತ್ತು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ನೋಡಿ; 
ಅದರ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಕಂಡು ನೀನೇ ಬೆರಗಾಗುನಿರಿ. 


2) ಸೂ ೨೨ ಇಸ ಸುಕಿೆ ನ 


ಕೊಳಕು ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಸ್ತಚ್ಛಗೊಳಿಸುವುದು. 


ಗೌರ್ನಮೆಂಟ್‌ ಸೋಪ್‌ ಪ್ಯಾಕ್ಟರಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರು. 


“ವೆಂಂಬರ್‌ ಐ. ಎಸ". ಟಿ. ಎಂ. ಎ.? 


(3:3ಹಾಸಾಸಾಸ ರಾ ರಾವಾ ತಾನ ರಾಾ7ಗಾತಾರಾಣಗಾಣಾಹಾಖ ೫7 ಇವಾಡಾವಾಯ ಲ ನಾಗರಾ ಹಾಣುಪಾರ್ಣಸಪಾನ , ೨0829೫ 2ಗಾಹಾರರಾ ಸಾಾಸರರಾರ್ಜಾರಾತಾ 7೪.3 ಇರರ, ದುಯಪಜಮ: ನ. . 





ನಮ್ಮಹೂಸ ಯೋಜನೆ: 
ಥ್ರಿಫ್ಟ್‌ ಡಿವೋಖಟ್‌ ಖಾತೆ: 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಉಳಿತಾಯ ಯೋಜನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಹಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಬಡ್ಡಿ. 
ಧಾರಾಳವಾದ ಸೌಲತ್ತು. 





ಇಂದೇ ಥ್ರಿಫ್ಟ್‌ ಡಿಪೋಜಿಓ* ಖಾತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 


ನಿಮ್ಮ ಉಳಿತಾಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಮುನಾಫೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ. 


ನಮ್ಮ ಯಾವದೇ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ: 


€ಗಿಗೆಗಿಣಗಿ ಗ! 11 11171£0 
ಔನರಾ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಲಿಮಿಬೆಡ್‌ 


(ಸಾಸ್ಟನೆ: 1906.) 


ಕಾ 


1956: ನನ್ಮು ಸುವರ್ಣಮಹೋತ್ಸವದ ವರ್ಷ. 
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